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До № 4185а-2 від 01.07.2014

Народний депутат України 

Р.Князевич

ВИСНОВОК

на проект Закону України «Про реструктуризацію кредитних зобов'язань з іноземної валюти в гривню»

У законопроекті передбачається реструктуризація зобов’язань за кредитом в іноземній валюті, що відповідає сукупності таких ознак: кредит було отримано споживачем у розумінні Закону України «Про захист прав споживачів»; кредит було отримано на придбання житлової нерухомості або майнових прав на житлову нерухомість для власного проживання, яке є єдиним житлом фізичної особи та/або його сім’ї, та забезпечений цією нерухомістю або цими майновими правами; загальна сума несплачених зобов’язань за кредитом не перевищує 1 млн. гривень за офіційним курсом гривні до іноземних валют станом на 01.01.2014 р.; відсутність заборгованості за кредитом станом на 01.01.2014 або її погашення до моменту реструктуризації. 

Реструктуризація зобов’язань за кредитом проводиться шляхом внесення змін до договору, які передбачають:

1) перерахування несплачених зобов’язань за кредитом в гривню за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим на дату проведення реструктуризації. Плата за користування кредитом після перерахування встановлюється до кінця дії договору зі змінами у розмірі фіксованої процентної ставки, яка діяла за кредитом до моменту реструктуризації. Розмір щомісячного платежу за реструктуризованими зобов’язаннями не може перевищувати розміру місячного платежу за таким кредитом до його реструктуризації, перерахованим в гривню за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим станом на 01.01.2014 р.;

2)  частина зобов’язань позичальника, що визначається як різниця між сумою зобов’язань за кредитом на дату реструктуризації, перерахованою у гривню за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим  на дату проведення реструктуризації, та сумою цих зобов’язань, перерахованою у гривню за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим  на 01.01.2014 р., підлягає сплаті позичальником останніми платежами за графіком платежів за кредитом. Такі зобов’язання позичальника можуть бути прощені банком на умовах та в порядку, визначених у договорі зі змінами.

Законопроектом також передбачається погашення зобов’язань за кредитом в іноземній валюті, забезпеченим іпотекою за рахунок передачі позичальником предмета іпотеки іпотекодержателю (банку). Така передача є підставою для припинення зобов’язань за кредитом, у тому числі якщо вартість предмета іпотеки є недостатньою для повного задоволення зобов’язань. 

Головне управління, проаналізувавши внесений законопроект у відведений час, з приводу окремих його положень вважає за доцільне висловити такі зауваження.

Потребує належного обгрунтування пропонований у ст. 1 проекту розмір загальної суми несплачених зобов’язань за кредитом – не більше 1 млн. грн. за офіційним курсом гривні до іноземних валют станом на 01.01.2014 року. У цьому зв’язку також доцільно навести інформацію щодо того, чи такої реструктуризації зазнає вся сума заборгованості за відповідними кредитами чи певна її частина.
Дискусійною видається пропозиція визначити однією з ознак, що надає підстави для реструктуризації зобов’язань за кредитом в іноземній валюті, «відсутність заборгованості за кредитом станом на 01.01.2014 або її погашення до моменту реструктуризації». Така ознака передбачає врахування фактору добросовісності позичальника, однак певною мірою слід враховувати й те, що, власне, виникнення заборгованості за відповідними кредитами внаслідок курсових змін і призвело до неможливості виконання, навіть добросовісними, позичальниками своїх зобов’язань за кредитами з цілком об’єктивних причин і, зрештою, стало підставою для законодавчого вирішення питання, що є предметом регулювання внесеного законопроекту.
У проекті підкреслюється, що реструктуризація зобов’язань за кредитом проводиться шляхом внесення змін до договору споживчого кредиту (ч. 2 ст. 2).  На наш погляд, доцільно уточнити перелік істотних умов, які має містити такий  правочин.

У нормі, за якою «після дати реструктуризації заборгованості за кредитом забороняється нарахування неустойки за кредитом, розмір якої перевищує подвійну облікову ставку Національного банку  України» (ч. 1 ст. 3), на нашу думку, доцільно  виключити слова «у розмірі, що перевищує подвійну облікову ставку Національного банку України».

Згідно з ч. 3 ст. 2 проекту «зобов’язання, визначені відповідно до пункту 2 частини другої цієї статті, можуть бути прощені банком на умовах та в порядку, визначених у договору зі змінами». У даному випадку, на нашу думку, мають бути визначені чіткі умови вчинення банками відповідної дії.

Потребує, на нашу думку, уточнення пропозиція ч. 1 ст. 4 проекту, за якою «кредитор-іпотекодержатель зобов’язаний на вимогу позичальника-іпотекодавця прийняти в рахунок виконання зобов’язань за кредитом право власності на предмет іпотеки, яким є житло. Передачі кредитору підлягає право власності на предмет іпотеки в цілому, незалежно від кількості об’єктів», в контексті, зокрема, абз. 3 ч. 1 ст. 1 проекту, за яким однією з ознак для застосування процедури реструктуризації визначено, що «кредит було отримано на придбання житлової нерухомості або майнових прав на житлову нерухомість для власного проживання, яке є єдиним житлом фізичної особи та/або його сім’ї, та забезпечений цією нерухомістю або цими майновими правами. Під єдиним житлом слід розуміти – жиле приміщення, в якому позичальник та/або члени його сім’ї зареєстрували своє постійне місце проживання, і не мають більше у власності приміщень придатних для проживання».
Звертаємо увагу на відсутність у законопроекті чітких умов та оптимальних строків реструктуризації заборгованості за споживчими кредитами, що, на наш погляд, може значно ускладнити порядок її застосування у разі його прийняття Верховною Радою України. 

Керівник Головного управління                                     В.І.Борденюк

Вик.: В.Костюк







